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2026 हरेक महहनाको 1 ताररखमा प्रकाशन    毎月
まいつき

１日発行
にちはっこう

このおしらせは、市役所
し やく しょ

、とよなか国際交流
こくさいこうり ゅう

センター
せ ん た ー

、各出張所
かくしゅっちょうじょ

、公民館
こうみんかん

、図書館
と し ょ か ん

などに　おいています。

豊中市
と よ な か し

、とよなか国際交流
こくさいこうり ゅう

センター
せ ん た ー

のホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

でも見
み

ることができます。

तोयोनाका नगरपाललकाको पलिलो भबनको पाचौ तल्लाको 502 नम्बरको काउन्टरमा अंगे्रजी र 

लचलनयााँ भाषामा सोिपुछ सरसल्लाि गनन सलकने काउन्टर रिेको छ । नगरपाललकाका कायन 

प्रलियाको अनुबाद वा अन्य नबुलिएको कुरा भएमा यिााँ आउनुिोस्।

अंगे्रजी भाषा: सोम, मंगल, लबलि र शुिबार    लचलनयााँ भाषा: बुिबार

समय: 10:00～17:00 (12:00～13:00 बािेक)

★अन्य भाषा र समयको लालग कम्तिमा 1 िप्ता अलि जानकारी लदनुिोस् ।

豊中
とよなか

市
し

役
や く

所
し ょ

 第
だい

一
いち

庁
ちょう

舎
 しゃ

5階
かい

502番
ばん

に、英語
え い ご

、中国
ちゅうごく

語
ご

で話
はな

せる 窓口
まどぐち

があります。

市
し

役
や く

所
し ょ

での 手
て

続
つづ

きの通訳
つう やく

､その他
ほか

 分
わ

からないことがあれば 来
き

てください｡

英語
え い ご

：月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

曜日
よ う び

　　中国
ちゅうごく

語
ご

：水
すい

曜日
よ う び

時間
じ か ん

：ともに10：00～17：00（12：00～13：00を除
のぞ

く）

★ほかの日時
に ち じ

・言語
げ ん ご

は 1週間
しゅうかん

前
　まえ

までに 問
と

い合
あ

わせてください。

6
तोयोनाका नगरपाललका

मालसक सूचना पत्र

とよなかし からの おしらせ 

यो सूचना पत्र, तोयोनाका नगरपाललका र यसका समू्पणन शाखा कायानलयिरु, तोयोनाका अन्तरानलरि य केन्द्र “कोकुसाई कोयून सेन्टर”, सामुदालयक भवनिरु र पुस्तकालयिरुमा 

उपलब्ध छ । नगरपाललका वा तोयोनाका अन्तरानलरि य केन्द्रको वेबसाइटमा पलन यो सूचना पत्र िेनन सलकन्छ ।

―★―★―★― こんげつのおしらせ  ―★―★―★―

तोयोनाका कोकुसाई कोयून सेन्टर (िान्यू तोयोनाका से्टसन अगाडीको "एते्र तोयोनाका" छैठौ ं

तल्ला) मा तपाईले जापानको जनजीबनको बारेमा जुनसुकै कुरा पलन सल्लाि गनन सकु्नहुन्छ।  

(दाम्पत्य लजबन, लशक्षा, बालबच्चा हुकानउने सम्बम्ति, रेलसडेन्ट परलमट, कागजी प्रलिया, जापानी 

भाषा, मानबीय सम्बि, काम, लबमा आलद)

सोम, मंगल, लबलि, शुि, शलनबार: अंगे्रजी, लचलनयााँ, कोररयाली, लिलललपनो, लभयतनामी, नेपाली, 

थाई, इन्डोनेलशयाली, से्पनी भाषा (सोम र मंगलबार सेन्टरमा आउनु हुाँदा टेललिोन वा अनुबाद गने 

यन्त्र को सिायताले भाषा अनुबाद गररनेछ। पोचुनगाली भाषाको को लालग १ िप्ता पलिले बुलकंग गनुन 

पदनछ।)

★साबनजलनक लबदा र वषानन्त र नयााँवषनमा सेन्टर लबदा हुनेछ।

समय : 11：00～16：00

(सेन्टरमा आउने तररकाको लालग दायााँ पलि को लचन्ह ररड गनुनिोस् ।)

とよなか国際交流センター
こ く さ い こ う り ゅ う せ ん た ー

（阪急豊中駅前
はんきゅうとよなかえきまえ

「エトレ豊中
え と れ と よ な か

」６F）では日本
に ほ ん

での生活
せいかつ

につ

いて、何
なん

でも相談
そうだん

できます。（夫婦
ふ う ふ

関係
かんけい

、教育
きょういく

、子育
こ そ だ

て、在留資格
ざいりゅうしかく

、手続
て つ づ

き、日本語
に ほ ん ご

学習
がくしゅう

、人間関係
にんげんかんけい

、仕事
し ご と

、保健
ほ け ん

　など）

月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

・土
ど

曜日
よ う び

：英語
え い ご

、中国語
ちゅうご くご

、韓国
かんこく

・朝鮮語
ちょうせんご

、フィリピノ語
ふ ぃ り ぴ の ご

、ベトナム
べ と な む

語
ご

、ネ
ね

パール
ぱ ー る

語
ご

、タイ
た い

語
ご

、インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

、スペイン
す ぺ い ん

語
ご

（月
げつ

・火
か

はセンター
せ ん た ー

に来
こ

られた場合
ば あ い

、

電話
で ん わ

か翻訳
ほんやく

の機械
き か い

で通訳
つう やく

できます。ポルトガル
ぽ る と が る

語
ご

は1週間前
しゅうかんまえ

に予約
よ や く

してください）

★祝日
しゅくじつ

と年末年始
ねんまつね んし

は休
やす

み

時間
じ か ん

：11：00～16：00　（センター
せ ん た ー

へのアクセス
あ く せ す

は右
みぎ

のマーク
ま ー く

から）

■ लप्रिेक्चरल आवासको लालग बालसन्दािरूको भती

आवेदकहरू ओसाका हप्रफेक्चरमा बसोबास गने वा काम गने हुनुपर्छ । आय 

प्रहतबन्धहरू लागू हुन्र्न्।

आवेदन िारम लवतरण : जुन 1 (सोमबार) देखख जुन 15 (सोमबार) सम्म

लवतरण स्थानिरू : नगरपाहलका आवास भती र व्यवस्थापन केन्द्र (हसटी हल दोस्रो

 भवन), शोनाई (शोकोरा हभत्र) र हशन-सेन्री शाखा कायाछलयहरू र सुतेपू्प ।

आवेदन : कृपया आवेदन फारम जुन 15 (सोमबार) सम्ममा ओसाका हप्रफेक्चरल 

आवास आवेदन कायाछलयमा मेल गनुछहोस् (पोस्टमाकछ  मान्य)। आवेदनहरू 

हप्रफेक्चरल वेबसाइट माफछ त पहन पेश गनछ सहकन्र्।

सोिपुछ : सेन्री व्यवस्थापन केन्द्र ☎06-6155-2782

■सावनजलनक सुलविािरूमा पानी लडसे्पन्सरिरू उपलब्ध बारे

★सूचनाका हबषयहरु पररबतछन हुन सके्न भएकोले ध्यान हदनुहोस् ।

　―★―★―★―　यो मलिनाको सूचना 　―★―★―★―

■府営
ふ え い

住宅
じ ゅ う た く

の入居者
に ゅ う き ょ し ゃ

募集
ぼ し ゅ う

प्लाखस्टकको फोहोर घटाउन र वातावरणीय जागरूकता बढाउन, सावछजहनक 

सुहवधाहरू सहहत 28 स्थानहरूमा पानी हिसे्पन्सरहरू जिान गररएको र् (शहरको

 वेबसाइट हेनुछहोस्)।

कृपया आफ्नो पुन: प्रयोग गनछ हमल्ने बोतल ल्याउनुहोस्।

सोिपुछ : फोहोर नू्यनीकरण योजना हवभाग ☎06-6858-2279

■公共
こ う き ょ う

施設
し せ つ

で給水
き ゅ う す い

機
き

を利用
り よ う

できます。

プラスチック
ぷ ら す ち っ く

ごみの削減
さ く げ ん

や環境
かんきょう

意識
い し き

の啓発
けいはつ

などを目的
も く て き

として、公共
こうきょう

施設
し せ つ

など28か所
し ょ

（市
し

HP参照
さんしょう

）に給水
きゅうすい

機
き

を設置
せ っ ち

しています。

マイボトル
ま い ぼ と る

を持参
じ さ ん

しご利用
り よ う

ください。

問
と

い合
あ

わせ：減量
げんりょう

計画
け い か く

課
か

☎06-6858-2279

府
ふ

在住
ざいじゅう

か在勤
ざ い き ん

の人
ひ と

。所得
し ょ と く

制限
せいげん

があります。

申込
もうしこみ

用
よ う

紙
し

の配
はい

布
ふ

：6月
がつ

１日
に ち

(月
げつ

)～15日
に ち

(月
げつ

)

配
はい

布
ふ

場
ば

所
し ょ

：市
し

営
え い

住宅
じゅうたく

募
ぼ

集
しゅう

・管
かん

理
り

センター
せ ん た ー

(市
し

役所
や く し ょ

第
だ い

二
に

庁舎
ちょうしゃ

）、庄内
しょうない

(ショコ
し ょ こ ら

ラ内
な い

)・新千
し ん せ ん

里
り

の各
か く

出張所
しゅっちょうじょ

、すてっぷ

申
も う

し込
こ

み：6月
がつ

15日
に ち

(月
げつ

)(消印
け し い ん

有効
ゆ う こ う

)までに大阪
お お さ か

府
ふ

営
え い

住宅
じゅうたく

入居
にゅうきょ

申込
もうしこみ

担当
た ん と う

窓
ま ど

口
ぐ ち

へ申込
もうしこみ

用
よ う

紙
し

を郵送
ゆ う そ う

してください。府
ふ

ホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

でも可
か

。

問
と

い合
あ

わせ：千里
せ ん り

管
かん

理
り

センター
せ ん た ー

☎06-6155-2782

★ 担当
た ん と う

の部署
ぶ し ょ

へ直接連絡
ちょくせつれんらく

するときは日本語
に ほ ん ご

でお願
ねが

いします。

英語
え い ご

と中国語
ち ゅ う ご く ご

による問合
といあわ

せは下記
か き

の豊中
とよなか

市役所
し や く し ょ

の番号
ばんごう

で受付
う け つ

けています。

★お知
し

らせの内容
な いよう

は変更
へんこう

になる場合
ば あ い

がありますので、ご注意
ち ゅ う い

ください。

तोयोनाका अन्तरानलरि य केन्द्र  ☎06-6843-4343　फ्याक्स:06-6843-4375　इमेल：atoms@a.zaq.jp

तोयोनाका नगरपाललका　☎06-6858-2730　फ्याक्स:06-6846-6003　इमेल：jkokusai@city.toyonaka.osaka.jp

★ सम्बखन्धत हबभागमा प्रत्यक्ष सम्पकछ  गदाछ जापानी भाषामा बोल्नु पने हुन्र् । अंगे्रजी र जापानी 

भाषामा सोधपुर् गनछका लाहग तलको तोयोनाका नगरपाहलकाको  नम्बरमा सम्पकछ  गनछ सकु्नहुन्र् ।

とよなかし がいこくじん そうだん まどぐち

豊中市の外国人相談窓口도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구तोयोनाकामा बिदेशी नागरिकहरुका लाबग पिामशश काउन्टि



日時
に ち じ

：6月
がつ

19日
にち

（金
きん

）10：00～13：30

内容
ない よ う

：インドネシア
い ん ど ね し あ

出身
しゅっしん

の講師
こ う し

と料理
り ょ う り

を作
つ く

って交流
こうりゅう

対象
たいしょう

：20人
にん

申
も う

し込
こ

み：6月
がつ

4日
にち

（木
も く

）10：00から。先着
せんちゃく

順
じゅん

料金
りょうきん

：2,500円
えん

場所
ば し ょ

：とよなか国際
こ く さ い

交流
こうりゅう

センター
せ ん た ー

問
と

い合
あ

わせ：とよなか国際交流
こくさいこ うりゅう

センター
せ ん た ー

☎06-6843-4343

―★―★―★― कार्यक्रम  ―★―★―★― ―★―★―★―　イベント　―★―★―★―

मममि र समर् : जुन 19 (शुक्रबार), बबहान 10:00 - बिउँसो 1:30

सामग्री : खाना पकाउने र इन्डोनेबसयाका प्रबशक्षकसँग अन्तबक्रि या गने

लक्ष्य सहभागीहरू : 20 जना

दिाय : जुन 4 (बबबहबार), बबहान 10:00 बजेिेखख। पबहले आउनेलाई पबहलो सेवाको 

आधारमा।

शुल्क : 2,500 येन

स्थान : टोयोनाका अन्तरािबरि य बवबनमय केन्द्र

सोधपुछ : टोयोनाका अन्तरािबरि य बवबनमय केन्द्र ☎06-6843-4343

■ संसारको खानाहरु खाऔ ं— इन्डोनेमसर्ा संस्करण ■世界
せ か い

を食
た

べようーインドネシア
い ん ど ね し あ

編
へ ん

■शहर/मिफेक्चरल बामसन्दाहरूको करको लामग कर सूचना 

पठाउने
■市

し

・府民
ふ み ん

税
ぜ い

の納税
の う ぜ い

通知書
つ う ち し ょ

を送
お く

ります

■大雨
お お あ め

時
じ

には土砂
ど し ゃ

災害
さ い が い

に注意
ち ゅ う い

■ भारी वर्ायको समर्मा पमहरो जानबाट सावधान रहनुहोस्

आँधीबेहरी र भारी वर्ािको समयमा, तेज हावा र बाढीबाट मात्र नभई पबहरोबाट

 पबन सतकि  रहनु महत्त्वपूर्ि छ।

तपाईंको नबजकै कुनै पबहरोको जोखखम के्षत्र वा बवशेर् जोखखम के्षत्रहरू छन् बक

 छैनन् भनेर जाँच गनुिहोस् (शहरको वेबसाइट हेनुिहोस्), र खराब मौसमको 

समयमा चाँडै खाली गनि बनबित गनुिहोस्।

सोधपुछ : संकट व्यवस्थापन बवभाग ☎06-6858-2683

台風
たいふう

や大雨
おおあめ

のときには暴風
ぼ うふう

や浸水
しんすい

被害
ひ が い

だけでなく、土砂
ど し ゃ

災害
さいがい

にも警
けい

戒
かい

が必要
ひつよう

です。

土砂
ど し ゃ

災害
さいがい

の危険性
き け ん せ い

が高
たか

い警戒
けいかい

区域
く い き

・特別
と く べ つ

警戒
けいかい

区域
く い き

（市
し

HP参照
さんしょう

）が身
みぢ

近
か

にないか確認
かく にん

し、悪天候
あ く て ん こ う

のときには早
はや

めの避難
ひ な ん

を心掛
ここ ろが

けましょう。

問
と

い合
あ

わせ：危機
き き

管理課
か ん り か

☎06-6858-2683

市
し

・府民
ふ み ん

税
ぜい

の納税
のうぜい

通知書
つ う ち し ょ

を6月
がつ

中旬
ちゅうじゅん

までに送
お く

りますので、税額
ぜいがく

を確認
かく にん

してください。

給与
き ゅ う よ

所得
し ょ と く

者
し ゃ

で給与
き ゅ う よ

所得
し ょ と く

以外
い が い

の所得
し ょ と く

があり、かつ個人
こ じ ん

納付
の う ふ

を希望
き ぼ う

した

人
ひと

にも送
お く

ります。なお、申告
し ん こ く

期限
き げ ん

を過
か

ぎて受
う

け付
つ

けた申告
し ん こ く

の内容
ないよう

は

通知書
つ う ち し ょ

に反映
はんえい

されていない場合
ば あ い

があります。

また、失業
しつぎょう

による大幅
おおはば

な収入減
しゅうにゅうげん

や災害
さいがい

で納付
の う ふ

が困難
こんなん

なときは、減免
げんめん

さ

れる場合
ば あ い

がありますので、納期限
の う き げ ん

までに相談
そう だん

してください。

問
と

い合
あ

わせ：市民税
し み ん ぜ い

課
か

☎06-6858-2131

हामी तपाईंलाई जुन मबहनाको मध्यसम्ममा शहर/बप्रफेक्चरल करहरूको लाबग

 कर सूचना पठाउनेछौ,ं त्यसैले कृपया कर रकम जाँच गनुिहोस्।

हामी यो तलब बाहेक अन्य आम्दानी भएका र व्यखिगत रूपमा भुिानी गनि 

अनुरोध गरेका तलब पाउने कमिचारीहरूलाई पबन पठाउनेछौ।ं कृपया ध्यान 

बिनुहोस् बक फाइबलङ समय सीमा पबछ पेश गररएको कर ररटनिको सामग्री 

सूचनामा प्रबतबबखित नहुन सक्छ।

यसबाहेक, यबि तपाईं बेरोजगारी वा प्रकोपको कारर्ले गिाि भुिानी गनि 

कबठनाइको कारर्ले गिाि उले्लखनीय आय कटौतीको अनुभव गिै हुनुहुन्छ 

भने, तपाईं कटौती वा छुटको लाबग योग्य हुन सकु्नहुन्छ, त्यसैले कृपया भुिानी

 समय सीमा अबि हामीसँग परामशि गनुिहोस्।

सोधपुछ : नागररक कर बवभाग ☎06-6858-2131

■रामरि र् स्वास्थ्य बीमा मिममर्म मनधायरणको सूचना पठाउने ■国民
こ く み ん

健康
け ん こ う

保険料
ほ け ん り ょ う

の決定
け っ て い

通知書
つ う ち し ょ

を送
お く

ります

हामी तपाईंलाई जुनको मध्यसम्ममा तपाईंको राबरि य स्वास्थ्य बीमा बप्रबमयमको

 बनधािरर्को सूचना पठाउनेछौ।ं िीििकालीन हेरचाह बीमा बप्रबमयम सिन्धी 

सूचनाहरू जुलाईमा पठाइनेछ।

यसबाहेक, यबि तपाईं बेरोजगारी वा प्रकोपको कारर्ले गिाि भुिानी गनि 

कबठनाइको कारर्ले गिाि उले्लखनीय आय कटौतीको अनुभव गिै हुनुहुन्छ 

भने, तपाईं कटौती वा छुटको लाबग योग्य हुन सकु्नहुन्छ। भुिानीको समय 

सीमा अबि कृपया हामीसँग परामशि गनुिहोस्।

सोधपुछ : बीमा परामशि बवभाग

<बीमा बप्रबमयमको बारेमा> ☎06-6858-2301

<भुिानी परामशिको बारेमा> ☎06-6858-2306

国民
こ く みん

健康
けん こう

保険料
ほけん り ょ う

の決定
けってい

通知書
つ う ち し ょ

を6月
がつ

中旬
ちゅうじゅん

までに送
お く

ります。なお、介護
か い ご

保険
ほ け ん

料
りょう

については7月
がつ

に通知
つ う ち

します。

また、失業
しつぎょう

による大幅
おおはば

な収入減
しゅうにゅうげん

や災害
さいがい

で納付
の う ふ

が困難
こんなん

なときは、減免
げんめん

などができる場合
ば あ い

がありますので、納期限
の う き げ ん

までに相談
そう だん

してください。

問
と

い合
あ

わせ：保険
ほ け ん

相談
そう だん

課
か

＜保険料
ほけん り ょ う

について＞☎06-6858-2301

＜納付
の う ふ

相談
そう だん

について＞☎06-6858-2306


